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tolta bemutatkozó eloadasat töboekct
vont el, de azért kathoiikusaink szép szám

Kathoiikusok az

„Egyházért“

Brassó 1910. old. 18.

Tegnap érkezett meg a remek 
kivitelű szentségtartó, melyet a volt 
„brass i német társalgó egylet“ fel­
oszlatása elölt a még fennmaradó 
pénzből rendelt, s melyet a helybeli 
plébániai templomnak — mint a jó 

anyának — a hála és szeretet jeléül 
ajándékozott.

A remek szentségtartó „Orchovs- 
ky Kolostor-utcai kirakatában“ tiindök- 
lik és áldva dicséri azokat a jó lelke­
ket, kiknek szivében az egyház iránti 
ragaszkodás és szeretet tüze ég, lán­
gol, meri ha csak pislog, úgy hiszem 
másra fordították volna. A tett, me­
lyet a már feloszlatás ciött álló egy­
let egyházával bemutatott — önmagát 
dicséri. Dicséri a régi kathoiikus gon­
dolkodást, áldozatkészségét, és a mi 
főbb, az egyházias érzést. . . . Erről 
írva a lelki szemeink végig vonulnak a 
múlt század nagy emberein, kik temp­
lomunkért áldoztak. Előttünk áll a 
bold. Kováts apát tiszteletre méltó és 
engedelmességet parancsoló alakja, 
Lamásch kanonok, az aszkéta, Möller 
apát, kinek és lelkes munkatársának 
Schwerer ágilitásának köszönhető, 
hogy templomunk tündöklő mennyasz- 
szonyi ruhát nyert, előtűnnek az e 
célra adakozók hosszú névsor lajts- 
roma, a boldogult Lönhárt püspök 
stb. adakozók, kiknek nevei nemcsak 
az életkönyvében vannak megörökít­
ve, hanem a díszes üvegfestményü 
ablakokon is. Előttünk áll jóságos 
szemeivel és irgalmas szivével a jósá­
gos Lászlóné, ki, mint a templom an­
gyala csendesen és szelíden lehunyta 
jóságos szemeit örökre. — Ok vol­
tak a közel múltban maecenásaink,

mondhatni a templom patronusai. Ha 
adományaik nem is voltak momuinen- 
tális alkotások, de látszik belőlük a jó 
szív, a jó akarat, az egyházhoz való 
ragaszkodás. Most újból tiint fel 
egy ily adomány, melyet vezető cik­
künk kezdetén méltattunk. Hogy lesz­
nek c követők, az a szebb jövő itka. 
Pedig rászorult az egyházunk ezelőtt, 
most, a jövőben is.

Várunk mi is egy Lakyhoz ha­
sonló jótevőt, ki millióira rugó va­
gyonát kizárólag egyházának adomá­
nyozta — s evvel a budapesti refor­
mátus egyházat nagyra emelte. Re- 
méliink, hogy lesznek még Nagy Ist­
vánunk, ki az egyházközség szegé­
nyeit vette pártfogásba. Úgy hisszük, 
hogy vissza tér még az idő, mikor 
minden hithti kathoiikus egyházat fi­
gyelemre méltatja akkor, midőn vég­
akaratát papírra veti. Igaz későn lesz 
ez talán, de remélünk még jobb idő­
ket is. Remélünk bízva, . . hogy a 
csengetyük helyett harangok fognak 
zúgni, a gyenge orgona helyett jó or­
gona fog búgni, a mellék oltárok fe­
jedelmi ruhát fognak kapni és ... a 
rongy egyházi ruha helyett díszes 
egyházi ruha iog az Urnák szolgálni. 
Ezt várva várjuk . . . érette imádkoz­
va imádkozunk.

Ne járjunk olyan
vendéglőkbe, sörcsar­

nokba, kávéházakba,
ahol a „Brassói Ujlap“-ot 

nem találjuk.

Népszövségi estély.

Folyó hó 15=én este tartotta a kathoii­
kus népszövetség helyi szervezete a No. 1. 
nagytermében terített asztalok mellett első­
tánccal összekötött műsoros estélyét. Jólle­
het, a Henry cirkusz szintén ezen este tar­

ban jelentek meg. Főkép a középosztály ki­
tett magáért. Jóleső érzéssel konstatáljuk, 
hogy az estély úgy a rendezőséget, mint a 
szereplőket hangos szavakkal dicséri. Mond­
hatjuk, derék munkát végeztek, mert a kö­
zönségnek oly estét szereztek, mely úgy a 
programút változatosságával, mint a szerep­
lők előadásával maradandó emléket biztosit 
magának. A programul minden pontja fé­
nyesen sikerült. Stadtler karnagy művészi 
zongora nyitány, utána Gaudi G. adta elő 
a „kedves embert“ ügyesen, megalapítva az 
estély hangulatát, mely a tiszta jókedv dia­
dala volt. Egyed Aranka édesen zengő da­
lai után „A mézeshetek után“ c. páros ele 
net következett. Ebben Gruber Erzsi és Csi- 
by Béla remekeltek. „Trubadour ábránd" 
és „Magyar ábránd “-ban Csató Elza mutat« 
kozott be hegedű szólójával. Mondhatni, 
mesterien játszott. Zongorán Stadtler karnagy 
adta meg hozzá a méltó kíséretet. Ezután 
Szálycs Dónss íógimp. tanár a népszövetség 
helyi szervezetének igazgatója- lépejt a szín­
padra s szellemesen hozta a közönség’ 'fi.1* 
domásárn, a programm 3 kérdőjelének je­
lentőségét, hogy t. i. Meiscl apáFpIcbános 
beszéde lett volna a pont, ha az orvos pár« 
napi szobafogságra nem Ítéli. Majd hálás 
köszönetét mondott a szereplőknek a köz­
reműködésért és a közönségnek szives ér­
deklődéséért. Fontos jelentősége van, ugy= 
mond az estélynek, mert az összetartózan- 
dóság érzetét fejleszti, erre pedig napjaink« 
ban felette nagy szükség van. Végül az 
„Oroszlánbűr" c. vígjáték következett. A 
ruha nem teszi az embert, ezt tárgyalja s 
igazolja be. A főszerepet Székely Ignác ját­
szotta sok ügyességgel és rátermetséggel 
(jávorka Tóbiás).

Méltó partnere volt Gruber Janka, 
Malcsi szerepében jeleskedett. — Egyesen 
adta a két szerelmest F ej e s Ilonka és Szé­
kely József. —Mesterien alakított a végre­
hajtó szerepében Dán l< Viktor. A programm 
folytatása tánc volt. Hálás köszönetét mon­
dunk Szélycs Dénes népszövetségi 
igazgatónak az estély rendezéséért.
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Elegáns és kifogástalan cipőket legújabb divat szerint felelőség mellett készítek. Javításokat elvállalok
pontos kiszolgálás és szolid árak mellett. g
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Hírek.
Brassó MO. október 19-én.

Bérmálandók figyelmébe. Mind­
azok, kik folyó évi november elsején 
a bérmálás szentségében részesülni 
akarnak, — ebbeli szándékukat a 
bérmacédulák kiváltása céljából a plé­
bánia hivatalban naponként délelőtt 
10 -12 óráig jelentsék be. Iskolá­
ba járókat a hitoktatók jegyzik fel.

Pleb. hivatal.
Uj doctor. Szombaton avatták jogtu- 

dórrá Kolozsvárt Borosnyai Oszkárt.
A Brassói Torna és Vivő Egye­

sület Kedden este ó órától a m. 
kir. főreálskola tornacsarnokaban tor­
na órát tart. Vendégeket szívesen 
lát az egylet.

Halálózás. Fejér Manó sepsiszentgyör= 
gyi plébános, kanonok, esperes tegnap este 
meghalt. Temetése holnap szerdán d. e. 10 
ó. lesz.

— Ürmösi Maurer Viktort ma d. u. 
temették el nagy részvéttel.

Baleset. Kozma István ló éves 
tanonc a cukorgyárban az tirlőgépnél 
foglalatoskodott. Valahogyan az őrlő- 
gépbe került, mely jobb karját telje­
sen usszevagdalta. A fiút a kórházba 
szállították.

Új lőrend. A hivataloslap mai száma 
szenm. a király Ullmann Adolfot, a Magyar 
Általános Hitelbank vezérigazgatóját, főrendi 
ház tagjává nevezte ki.

ípIo^ T0*- -» diák. Török Gyuláné fel- 
. •'•‘Jtést tett a rendőrségen, hogy tá­
vollétében I8ó kor. pénze eltűnt. A 
gyanú Lunka Péter tanulóra irányul, a 
ki nála lakott. A gyanúval terheit ta­
nuló városunkból eltűnt. A rendőrséo 
a nyomozást megindította.

Állategészségügy. Brassóban a száj 
és körömfájás megszűnt.

Erdöőri állások. A krizbai, bras­
sói és tötnösi erdőgondnokság terüle­
tében egy-egy II. oszt. erdőőri állás 
kerül betöltésre. Bővebbet a városi 
erdőhivatai mond.

Rendőri hírek. Simon András bras­
sói napszámos lakásába behatolt Kovács 
György és Kovács Péter és alaposan hely­
benhagyták Simon Andrást, kinek felgyógyu- 
fásához hosszabb idő kell. A vizsgalat Si­
mon András két haragosa ellen megindult.

A Henry cirkuszban a mutatvá­
nyok vonzó ereje nagyobb és na-

Sáska Sándor
Épület és diszmű bádogos

Brassó, Vasut-utca 28.
elvállal minden e szakmába vágó munkákat 
“• m' éPületmunkákat, konyha berendezése- 
et stb. Javítások olcsón, gyorsan és pon­

tosan eszközöltetnek.

gyobb. A holnapi műsor pld. 15 
pont helyett 30 pontból fog állani. A 
legmelegebben ajánljuk a cirkuszt.

Rabszökevény. A brassói kir. ügyész­
ségi fogházból 1909. év június havában meg­
szökött Munteán Simon rabot a csendőrség 
kézre kerítette és beszállította a börtönbe.

Üresedésben levő tanítónői állá­
sok. A gyén" áll. segélyzett községi iskolá­
nál 1. Kérvények a gyéri iskolaszékhez kül­
dendők okt. 20=ig.

A gombai (Pest) helyettes tanítónői. 
Kérvények Benedek Antal lelkészhez nyúj­
tandók okt. 23-ig.

— A leszkovicai (Krassó Szörény) köz­
ségi iskolában 1. Kérvények a vk. miniszter 
hez címezve a németbogsáni kir. tanfelü- 
gyelőségi kirendeltséghez adandók be.

A pétermonostori róm. kath. elemi 
iskolánál 1. Pályázati határidő október hó 1 

Újbányái bányatelepi iskolánál 1. 
(Krassó-Szörény megye) Pályázatok Beocsini 
cementgyári Unió r. t. Budapest V. Alkot­
mány-utca 10 szám alá ‘intézendők.

—A lupusniki községi iskolánál I. Pá­
lyázatok a vk. miniszterhez címezve a lugo- 
si kir. tanfelügyelőséghez küldendők.

A nürbergi tölcsér. Lesneur Dániel 
francia újságíró nemrég Londonban járt s 
ez alkalommal fültanuja volt a következő 
párbeszédnek, amely két asszony között 
folyt le :

Meg van maga elégedve a sorsával ?
— kérdezte az elegánsabbik.

Oh igen — felelt a másik — igen sok 
asszony van, akiknek számára kel! magol­
nom a leckét. És hogy megmagyarázza, a- 
mit mondott, hozzátette :

Én az előkelő társaság asszonyainál 
korrepetitorként működöm. Sok előkelő asz= 
szony ugyanis hozzá szerelne szólam" a na­
pi politikához és a társadalmi kérdésekhez; 
de nincs ideje vagy tehetsége ahhoz, hogy 
azokat megismerje és helyes véleményt al­
kosson az egyes dolgokról. Felolvasom te­
hát nekik a legújabb színmüvekről szóló
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Szives

I tudomásul !!
Az összes

őszi és téli
férfi-, 

fiú- és 
gyermek- 
ruha-

ujdonságok
már dús válasz­
tékban raktárán 
vannak, amelyek­
nek szives meg­
tekintését kérem.

Izsák Henrik
Kapu-utca 9—11.

Legolcsóbb bevásárlási forrás kési 
U'rfi-, fin- és gyermek-ruhákban.

A <>s,y választék Papi kabátokban.

kritikákat, ismertetem a színmüvek tartalmát 
leirom nekik az időnként kép- vagy mükiál- 
litásokat s azokról szóló kritikákat; összefog­
lalom a parlamentben történteket, a nani 
szenzációkat, az újabb találmányokat s min­
dent, ami érdekes, közlök velük. Előadáso­
mat bonmot-kal, pikáns idézetekkel fűszere 
zem. Előkészítem egy napi, egy heti társai- 
gasra, vagy csak egy reggeli alkalmával 
vagy valamely fogadásnál történendő beszél’ 
getésre.

Mint az elmondottakból látszik, a Ion 
doni előkelő társaság asszonyait valósággal 
idomítják a társalgásokhoz.

Kézrekerült gyilkosok. A f. hó 11 
én Vidombák határán meggyilkolva talált 
huHa tettesét a csendőrség kinyomozta : AU 
tm llvés, itj. Popu János és Dregusel György 
személyében, kiket a kir. ügyészségi fogház­
ba beszállították,

Emberölés. Sárkányban f. hó 15 én 
elkövetett Balog András sérelmére elköve- 
tett szándékos emberölés tettesse Bede fa­
jos asztalossegéd személyében megkerült, 
beszállították a kir. ügyészségi fogházba.

Exotikus ételek. Párizsban egy raf- 
finált Ínyencekből álló társaság, amely újfaj­
ta ételek megkedvelésén fáradozik, nem- 
rég nagy lakomát rendezett, amelyen töb­
bek között Bonaparte Lajos herceg is részt 
vett. Az asztalra került ételek valóban újak 
és rendkívüliek voltak. Volt omlett structo- 
jasból.j kigyó-ragout, párolt algíri teknősbé­
ka gazella-sült sündisznó aszpikkal, hideg szar­
ka kaktusz- és datolyasaláta, továbbá egy 
főzelékféle, amelyet »auserine« néven expor­
ttálnak Afrikából. A vendégek állítása szerin 
a gazella-sültnek olyan az ize, mint a bá- 
ranyhusnak, a kigyóhus ize pedig a nem 
egészen friss hal izéhez hasonlil. A többi 
fogás, mint a sündisznó a legtöbb vendég­
nek nem Ízlelt. A milyen jó és ízléses a 
‘cknősbéka leves, oly rossz és émelyítő izü 
a teknösbékahus. A sündisznóra vonatkozó­
ig P'-'dig egy vendég kijelentté, hogyha a 
lünkéit fogprszkálónak ad rák volna az asz­
tali a, azzal a vendégeknek nagyobb örömet 
szereztek volna, mint az aszpikos hússal. A 
kígyó ragout több jelenvolt hölgy vendég íz­
letesnek találta és az egyik közülök azt a 
szellemes megjegyzést tette, hogy az asz- 
szony éppen nem tud cllemállni a ki= 
gyónak.

Talált gyűrű. A róm. kath. népszö­
vetségi estély után a nagyteremben egy kék 
köves női gyűrű találtatott.—Jogos lulajdo- 
nosa lapunk kiadóhivatal! kis üzletében (Ko­
lostor-utca 25.)átveheti.

\an szerencséin a n. é. közönség becses tudomá­
sára hozni, hogy

Hosszu-u. 8 sz. alatt, október hó 1-én

cukrászdát
So!; évi elsőrangú cukrászdában szerzett — 

tapasztalataim után, abban a kellemes helyzetben va­
gyok, hogy tisztelt vevőimnek e szakba vágó leg­
messzebbmenő igényeit kielégíthessem. — Mindenféle 
rendelmdnyek e szakmába pontoson szállítok mérsékelt 
árak mellet.

A n. v. közönség szives pártfogását kéri 
tisztelettel:

Richter Frigyes
Brassó, Hosszu-utca 8 sz.
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Értesítés!

Van szerencsém a n. é. hölgykö- 
zünség szives tudomására, hozni hogy 
2 évi távollétem után. mely időközben 
külföldön és utóbb Kolozsváron szak­
ismereteimet gyarapítva újból vissza­
tértem, és KÓRHÁZ-UTCA 66 sz. a., 
az új szállodával szemben

női divattermemet
újból megnyitottam.

Szives pártfogást kérve,

maradtam tisztelettel

Tancer Ján o s
női divatszabó.

Tamilt varrólányok felvétetnek.

Schreib« €d.
vegyes élelmicikkek kereskedő 

Brassó, Hirscher-u. 18 sz.
ajánl elsőrendű szalámit, sonkát sza­
unát, legizlésesebb felvágotatt, tor­
más virslit és mindenféle sajtot, túrót 

és vajat.
Naponta posta és vasúti 

szétküldések.

Élelmi cikkek
minden nap frissen kapható

Brassó, Cérna utca 1 sz. a.
Mindenféle nemes-gyümölcs, ugorkák, be­
főttek, túró, tejfel, sajt; mindenféle zöld­
ség, paradicsom, hagyma és i. t. legol­

csóbb árak mellett.

0:

a Hentschel-féie
A legkiválóbb

^ magyar gyártmányú

Zongorák könyvnyomdájába jó
egyedüli raktára fizetéssel azonnal fel­

szít nyokszéki Vilma
zongoratanárnő.

Kolostor utca 7 szám.
vétetik.

Gyógyb orok
mim Malaga, sötét és aranysárga. Madeira, Scherry 
úgymint gyógy cognac, tiszta borpárlatot ajánljak legjobb 

minőségben olcsó árak mellett

Being és T11 eil drogéria, Brassó 
Búzasör 8 sz. — Telefon-szám 219.
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TŰZ

felvétetnek

a kiadóhivatalban

T. c.
Alulírott értesítem a nagyrabecstllt hölgyközön­

séget, hogy a helyi piacon,
Kapu-utca 34. szám I. emelet,

a mai kor igényeinek teljesen megfelelő.

NŐI DI VATTERMET
nyitottam.

, Egyben értesítem a nagyérdmü hölgyközön­
séget. hogy szakképzettségem folytán abban a kelle­
mes helyzetben vagyok, Imgv a legkényesebb igénye- 
két is ki tudom elégíteni.

Készítek ugy angol, mint francia modell szerint 
legjobb kivitelű ruhákat mérsékelt árak mellett

Legyen szabad megemlítenem, hogy szakisme­
reteimet Budapest egyik elsőrendű női divattermében 
több éven keresztüli alkalmaztatásom folytán gazdagí­
tottam. 6

Magamat a nagvrabecsült közönség jóindulatá­
ba ajánlva, becses pártfogásukat kérve, vagyok

alázatos szolgája

Kovács Sándor
női szabó

Brassó, Kapu-utca 34 sz.

LM BOLD örökösei
A R. utódai

. R 1 E T H órák, optikaiszerek, aranyáruk és javítási 
müll8iyE- „Chronologia“
----- g_rassó> Tehénpiac 4 (A vörös csillag mellett),

iót ”ÍndrmÜ ÍaVhások P°nt<*an, szaktudással, gyorsan és 
Jótállás mellett eszközöltetnek. cs
nek eíkészitve.ekSCl<’ ^ még 0l> comP||kál,akis' »zakszerüen lesz-

Csillagászati időjelzés naponkint. -- Régi szász övék tűk <nh 
műhelyemben utoi'is szerint a legpontosabban készülnek el '
ellátva. 1 óS 5Sé,75,rCk " ',,Va,a'°S ,én,iel2éSMl ™»“k

üvegek*1 renddvénv Pcri°“'<opikus «5 akromalikus
K rendelvény szerint lesznek összeállítva.

aranyműves. — Brassó.
jó összeköttetéseim s kevés regiem képesítettek azon kelle- 

mes helyzetbe, hogy arany és ezüst nemeimet bámulatos 
olcsó arban jótállás mellett adhatom el.

Egy vétel elegendő, hogy állandó vevőm legyen.
Javításokat műhelyemben olcsón és pontosan végzek.

Mély tisztelettel
Helmbold örökösei

TUZA R. utódai.______
Russu Demeter-

szígyártó
Brassó, Árvaház-utca 15.

Ajánl a n. é. közönségnek 
szakmába vágó munkákat pontos 
gyors kiszolgálást legjutányosabe 
árak mellett. Teljes tisztelettel

Russu Demeter

Lakas berendezések
szolid és modern kivitelben, 

juhar, mahagóni, paliszander fá­
ból, mindennemű színben elvállal

Teijerling János
asztalosmester, Lópiacz 26 sz. 
Ugyan itt egy szeczcszios, elegáns 
hálószoba berendezés is eladó.

gyár

ZEIDNER H. G
Szalámi és hentesáru

Brassó, Hirscher-utca 1.
ajánl elsőrendű szalámit, sonkát, szalonét, legizlésesebb 

felvágotatt és tormás virsliit.
Naponta posta és vasúti szétküldések.

‘ * \Y
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a Dr. G. Schmidt föiörzs- és tisztiorvos - féle

FÜLOLAJ =
gyorsan és' alaposan gyógyít időszakos süketséget, fülfájást fülzu- 

gást és nagyothallást, még idült esetekben is.
Egyedül kapható (üvegje 4 kor.)

Grósz Nagy Ferencz, gyógyszerészDebreczen, Kossuth-u. 3.
im ni iiw in mi Iliim uegmBasmmamsxsmísmasBmm

Mérés A.
Katalin-utca 11.

Telefon szám: 5.

Házicsatorna-, klosett-, vízvezeték- és 
fürdőszoba berendezési vállalat.

Javítás erk elvállaltatnak!!!

Q j/ j rA festőművész, specialista arc ÜuíuK r képfestészetben, képrestau-
"T raior.

Brassó, Szí. Jénos-utca 3 sz.
készít: Oi ■■ est meny ü arcképeket, Crayon-Pas- ’i 

teli rajzokul. Aquarelleket természet vagy | 
bármely fénykép után.

Hasonlóságért és tartósságért kezesség! Nem tévesztendő össze j 
értéktelen fénykép nagyításokkal! — Szentképek készítése!jj

- — — — Tanórák fest- szét, és rajzból. . .. .

msmoRe * pi'piip'M—'■ inam mmm
U j férfi d i v a t-r u h a ti z let!

T. c.
Van s/j/rencscnk a mélyen tisztelt Címnek b. tudomására hozni, hojiy 

helyben TEHÉNPIAC 4. sz. alatt a mai kor idényeinek megfelelő

Úri divai-niha üzletet
nyitottunk, hol féifi ruhákat mindenkor a legújabb divat sze: int, elsőrendű munka­
erő által kidolgozva, olcsón és pontosan készitünk.

Raktáron tartunk nagy választékban bel- é- tciilföldi szöveteket a leg­
újabb divatmintákbafl.

Olcsó és szép munkánkról bárki az első rendelésnél meggyőződhetik. 
Becses rendeléseket kérve, vagyunk kiváló tisztelettel

Bartha és Reineríh
úri divat szabók.

smaumm
m&BvmsmaasssFmirminHiif w'» *r

Elegáns és kifogástalan kivitelű

$
polgári és egyenruhák csakis

Szőtt (MíSU tóntó|
ó.V * rfVV

Brassó, Weisz-Mihály-utca 10. sz. a. szerezhetők be. 
Legújabb díváin bel- és külföldi szövetek, valamint katonai 

fölszerelések raktára.

B
I

Pontos kiszolgálás! ioíid árak!
Vidéki rendeléseket azonnal eszközlök.

»
3
O:

Aki azt akarja, hogy cipője és csizmája 
eredeti formáját megtartsa és az mindig szép 
sima legyen, csináltasson 1 pár sámfát az alant 
mesternél. — Rendeléshez cipő, vagy csizma 

szükséges mintának.

Bőriparosok figyelmébe!
Tisztelettel tudatom a t. bőriparosokat, hogy 

kaptafát, sámfát s minden e szakmába vágó 
munkát a legjobban és legolcsóbb 
árak mellett készítek.

Uhrin György
Brassó, Kór fi áz-utca 66.

A I e g j obh anyag.

Van szerencséin értesíteni a nagyérdemű közönséget 
es a tisztelt megrendelőimet, hogy a Szent János-utca 
4 szám alatti

Férfi-szabó műhelyemet
f. é. junius hó 1-től

Kapu-utca 37. sz. alá az I. emeletre
helyeztem, ahol e szakmába vágó munkákat szolidul és 
jutányos árak mellett, a legújabb divaíu szabás szerint a 
mai kor igényeinek megfelelően és pontosan készítek.

Készítek továbbá papi ruhákat, reverendákat a lég- 
csinosabb kivitelben a helyi Scherg V. és Társai posztó­
gyárában készített hírneves jó minőségű szövetekből ju­
tányos árak mellett.

A nagyérdemű közönség b. pártfogását kérve,maradok
tisztelettel 

Szopos Sándor
térti-divat és papi-szabó.

aiHUiMiMiiiiiwiggaifc I ■ I—hi inni »a—mi r ffrrftnnrrt Hanna... a
i------------------ —-----

■ :íj. PURÍ FERENCZ I
kádármesíer, Árvaház-utca 19. sz. £

Weidenbächer Tamás utóda
I ajánlkozik minden az ő szakmába vágó: u«ry kemény *• 

mint lágy fából készült munkálatokra. " |
- Javítások pontosan és oicsóérak mellett eszközöltetnek. |

Ugyanitt egy í rone is felvétetik.
»-gPfifaBBUT estise.-'■

asi

! ! Uj női szabó szalon ! !
A hölgyközönség figyelmébe !

. Van szerencsénk a nagyérd.mii ln>lgyk izöns égnek tudomá­
sára adni, hogy

Brassóban, Kapu utca 49. szám alatt

angol és francia
női divatterme

nyitottunk.
Budapest, Becs, Berlin, Paris, London stb. Európa nagyobb 

valósaiban szerzett tiz évi folytonos gyakorlati tapasztalatunk foly­
tan azon helyzetben vagyunk, Iu gy a "n,.gyérdemű höigyLözönség- 
nck a legmagasabb igényeit pontosan és a legszolidabb kiszolgá­
lás mellett képesek vagyunk kielégiteni.

A nagyérdemű hulgyköztinség becses pártfogását kérve 
maradtunk tisztelettel:

Imre és pintér
női szabók

Brassó, Kapu-utca 49. sz.
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FIN Olt MŰSZERÉSZ MŰHELY.
Műszerek és kiegészítő részeiknek készítése.

Patent modellek és találmányok kidolgozása rajzok és 
ötletek szerint.

Különlegességek ja vitó-műhelye.
Különféle szerkezetű és gyártmányú írógépek-, varró­

gépek- gramofonok, orvosi műszerek,
tudományos vegymfihely, (laboratórium) fizikai 

tanulságos műszerek.
Képviselete:

a jó hírnevű és legidősebb német varrógépnek Veritas“; 
a világhírű „Ideal“ Írógépnek (teljesen látható írással.)

Eredeti gramofon és Zonophon lemezek 
:—: 3 nyelven, gyári árban. :—:

Csak elsőrangú hozzávalók. — írógép iskola.

BARTHELMIE.
műszerész

Brassó. Weisz Mihály-utca 23. sz.
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Ments cheI H., kei tozlény-kunyvnvi n dija. Brassó, Kut-u. 23. szám.


